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Abstract: Rajagopalan's short story novel, poetry, verse poetry, one-act play, critical biography and translation 

have made his mark in many fields. K.P. Rajagopalan was born in January 1902. Telugu Brahmin belongs to the 

Karnakamma sect. His father was Pattabhiramayar and mother Janakiamal. Two sisters. Akka Rajammal. Sister 

K.P.Sethu Ammal is a writer. Since his father worked in the South Indian Railways, the family lived in Trichy. 

Gopalan joined the government job as a clerk in Melur taluk of Madurai district. He was promoted to Revenue 

Inspector. He served in the government for ten years. He believed that a short story was about boldly writing and 

highlighting the real stories of life. 
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கு.ப. ராஜக ாபாலனின் படைப்பு ளில் பபண்ணின் அவல நிடல ளும் 
தீர்வு ளும் 

த. அமுதா அ, *, வெ. சிெசங்கர் 
அ 

அ தமிழ்த்துடை, கவல்ஸ் அைிவியல் பதாழில்நுட்ப உயர் ஆராய்ச்சி நிறுவனம், பல்லாவரம், 
பசன்டன-600117, இந்தியா 

முன்னுரை 

கு.ப. ராஜக ாபாலனின் சிறு டத நாவல்,  விடத, வசன  விடத, ஓரங்  நாை ம், 
திைனாய்வு வாழ்க்ட  வரலாறு, பமாழிபபயர்ப்பு எனப் பல துடை ளில் தைம் பதித்துள்ளார். கு. ப. 
ராஜக ாபாலன் 1902 ஆம் ஆண்டு ஜனவரியில் பிைந்தார். பதலுங்கு பிராமணர்  ர்ண ம்மா 
பிரிடவச் கசர்ந்தவர். தந்டத பட்ைாபிராமய்யர், தாயார் ஜான ியமாள் ஆவர். சக ாதரி ள் இருவர். 
அக் ா ராஜம்மாள். தங்ட  கு.ப.கசது அம்மாள் இவர் ஒர் எழுத்தாளர். தந்டதயார் பதன்னிந்திய 
இரயில்கவயில் கவடல பசய்த  ாரணத்தால் திருச்சியில் குடும்பம் வசித்து வந்தனர். மதுடர 
மாவட்ைம் கமலூர் வட்ைத்தில் எழுத்தரா  க ாபாலன் அரசு கவடலயில் கசர்ந்தார். வருவாய் 
ஆய்வாளரா ப் பதவி உயர்வு பபற்ைார். பத்தாண்டு ள் அரசு பணியாற்ைினார். வாழ்க்ட யின் 
உண்டமயான  டத டளப் பற்ைித் டதரியமா  எழுதுவதும் எடுத்துக் ாட்டுவதுகம சிறு டத என 
நம்பினார். 

 
வாழ்க்ட யின் சரித்திரம் 

தந்டதயின் மடைவிற்குப் பிைகு குடும்பம் கும்பக ாணம் பசன்ைது. "கேக்ஸ்பியர் சங் ம்" 
என்னும் அடமப்பில் ஈடுபாட்டுைன் பங்க ற்ைார். தம்  விடததடள அச்சங் க் கூட்ைங் ளில் 
வாசித்தார். ந.பிச்சமூர்த்தி அவர் ள் கு.ப.ராவின் பக் த்து வடீ்டுக் ாரர். இருவரும் எழுத ஆரம்பித்த 
பிைகு, ‘இரட்டையர் ள்' எனக் குைிப்பிைப்பட்ைனர். 
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1925 (அல்லது 1926) ஆம் ஆண்டு திருமணம் முடிந்தது. துடணவியார் சுப்பலட்சுமி என் ிை 
அம்மணி அம்மாள் ம ன் ள் மூவர். பட்ைாபிராமன், இராஜாராமன் -   ிருஷ்ணமூர்த்தி. கு.ப.ரா 
இைந்த சில ஆண்டு ளிகலகய அவரது மடனவியும் இடளய ம ன் ள் இருவரும் இைந்தனர். மூத்த 
ம ன் பட்ைாபிராமன் தஞ்சாவூரில் நீண்ை  ாலம் வசித்து வந்தார். படைப்பு ளில் தவீிரமா  
ஈடுபட்ைார் 1930  ளில் பவளியான சுதந்திரச் சங்கு,  ாந்தி மணிக்ப ாடி உள்ளிட்ை இதழ் ளில் 
எழுதினார். 1936-இல் தமிழ்நாடு இதழில் உதவியாசிரியரா ப் பணியாற்ைினார். 1938 இல் பாரதமணி 
இதழிலும் பின்னர் 1939இல் பவளியான பாரதகதவி இதழிலும் துடணயாசிரியரா ப் பணிபுரிந்தார். 

கும்பக ாணத்திற்க  திரும்பி "மறுமலர்ச்சி நிடலயம்" என்னும் பபயரில் புத்த  விற்படன 
நிடலயம் பதாைங் ினார். 1942 இல்  ிராம ஊழியன் இதழின் ப ளரவ ஆசிரியரா வும் பின்னர் 
ஆசிரியரா வும் இருந்தார்.  ாங் ரின் என்னும் கநாயால் பாதிக் ப்பட்டு, 1944 ஆம் ஆண்டு ஏப்ரல் 27 
ஆம் நாள்  ாலமானார். தன் ம ன் ள் எவரும் திருமணம் பசய்து ப ாள்ளவில்டல. 

கு.பரா கபான்ை ஓர் உண்டமக்  டலஞனுக்கும் உைடலத் தின்னும் வறுடமக்கும் இடைகய 
நி ழும் கபாரின் இறுதியில் கதாற்பது வறுடமதான். ஏபனனில், வறுடம  டலஞனின் 
மடைகவாடு மடை ின்ைது.  டலஞகனா தன் உயர்ந்த எழுத்தால் என்பைன்றும் உல ில் வாழ்ந்து 
ப ாண்டிருக் ிைான். உண்டமக்  டலஞனுக்குக்  ிடைக்கும் சத்திய பவற்ைி இது. 
ராஜக ாபாலனின் வாழ்வில் தமிழ்ச் சிறு டத இலக் ிய நந்தவனத்தில் மணம் மிகுந்த மலரா  
என்பைன்றும் நிடனவு பசால்லப்படு ிைது.  
 
பபண் மனம் 

தன்  ணவனுக்கு எந்த ஒரு குடையும் டவத்தது இல்டல. எல்லாப் பணிவிடை டளயும் 
நன்ைா  பசய்யும் பச்சத்தில் அவன் மனதில் இப்படி ஒரு சின்ன  ீழ்த்தரமான புத்தி இருப்பது 
எனக்குத் பதரிய வந்தது. அவனுக்கு நல்ல பாைம் புகுட்ை எனக்குக்  ிடைத்த ஒரு நல்ல சந்தர்ப்பம். 
தன்  ணவன் தன்னிைகம கவபைாரு பபண்டணப் பற்ைிக் கூறுவது எந்த விதத்திலும் 
ஒப்புக்ப ாள்ள முடியாத ஒன்ைாகும். 

தன் கதாழியான ஜான ி தன் வடீ்டிற்கு வந்தாள். அவள் வந்த அந்த பநாடியில் இருந்து, தன் 
 ணவரின் கபாக்கு, நைவடிக்ட , எல்லாகம கவறு விதமா ச் பசயல்பை ஆரம்பித்தது எனக்கு 
என்ன பசால்லுவது என்று பதரியவில்டல, என் கதாழி கபான அந்த ஒரு னம் மீண்டும் வடீு 
நிேப்பத மடைந்தார் கபால்  ாட்சி அளித்தது. தன்  ணவர் தடதகயா பரிப ாடுத்தவர் கபால 
விட்ைத்டதப் பார்த்து அமர்ந்தபடி இருந்தார். உணவு அருந்தக் கூை வரவில்டல. இவர் இந்த 
நிடலயில் இருப்படதப் பார்த்து, எனக்கும் ஏகதா ஒரு பநருைல் வந்துகபானார் கபால் இருந்தது. 

அன்று இரவும் வந்து விட்ைது உணவு அருந்த அடழத்த கபாது, தன்  ணவன் தன்னிைகம 
கவபைாரு பபண்டணப் பற்ைி அவள் அழ ா  இருக் ிைாள் என்றும், பாவம் அவள் உணவு 
அருந்தாமல் பசன்றுவிட்ைாள் என்றும், அவளின் ஆடை அணி லன் ள், மற்றும் அவளின் 
பமன்டமயான அலங் ரிப்பு எல்லாகம பவகு சிைப்பா  இருந்தது என்று தன்  ணவர் தன்னிைம் 
கூைிய கபாது, என் பநஞ்டசப் பிளந்தார் கபான்று இருந்தது என்ைால்  ன ம் பபண் மணம் (ப.240)  

அவனுக்கு நல்ல பாைம் பு ட்ை கவண்டும் என்ை எண்ணம்  ன த்திற்கு வந்தது தன் கதாழி 
மதிய விருந்துக்கு வரு ிைாள் என்று கூைிய அடுத்த  ணம் தன்  ணவன் தன்டன அலங் ாரம் 
பசய்துப ாண்டு, வாசற்படியில் வந்து நின்று ப ாண்ைான்  ாடலயிலிருந்து வடீ்டிற்கு உள்களவும் 
பவளிகயவும் நைந்து ப ாண்கை இருந்தான். ஆனால் மதியம் வந்துவிட்ைது.  ன த்தின் கதாழி 
வரவில்டல. இவன் தன்  ணவன்  ன த்திைம் க ட்பதுகபால் நிமிர்ந்து பார்த்தான். அவள் 
வரமாட்ைாள். நான் சும்மாதான் பசான்கனன் என்ைாள்  ன ம். தன்  ணவனின்  ண் ளில் 
ஏமாற்ைம் பதரிந்தடத விை, பவட் ித் தடல குனிந்தான். தன்கனாை ஈன புத்திடய என்னபவன்று 
பசால்வது கபால் உள்கள பசன்றுவிட்ைான். 

பபண் தன் ஆடச ள் அடனத்டதயும் விட்டு இன்பனாரு ஆைவனின் கதடவடய நிடைவு 
பசய்வதற்குத் கதடவயான ஓர் இயந்திரமா த்தான் இப்புவியில் வளர்த்பதடுக் ப்படு ிைாள். 
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வாழ்க்ட யில் அனுபவ முதிர்ச்சியும் பபாருளாதாரப் பலமும் ப ாண்ை பபற்கைார் 
பபண்ணினுடைய அைிவு முதிர்ச்சிடயயும் அவளுடைய கதடவடயயும் அவருடைய 
விருப்பத்டதயும் அைிந்து,  லந்து ஆகலாசித்து, முடிபவடுக் ாமல் சமூ   ட்டுப்பாட்டின. 
அர் ளுடைய விருப்பத்டத அடிப்படையா க் ப ாண்ை ஒருதடலபட்சமான தங் ளது முடிடவ 
நிடலநிறுத்திக் ப ாள்ளகவண்டும். 

பபண் ள் திண்டம பபை கவண்டும் அவர் ள் இந்நாட்டை ஆளும் அளவிற்கு வல்லடம 
பபைல் கவண்டும் சிந்தடன பசயல் இரண்டிலும் அவர் ள் துணிவு ப ாள்ள கவண்டும். அப்கபாது, 
பபண் விடுதடல எளிதா  அடையப்பட்டுவிடும் என்படத, 

"பபண்ணாய் பிைந்தவர் ள்-இப்  

கபருல ம் தன்டன ஆட்சி புரிந்திடும்  

திண்ணியரா ிவிட்ைாய் - அவர்  

சிந்டதயில் பசயலில் துணிவும் உறுதியும்  

மண்ணில் விளங்குதைா" 

பபண் எல்லாத் துடையிலும் சாதித்து சாதடனப் பபண்மணியா  விளங்கு ிைார். என்ைால் 
மனத் திைமும் அைிவும் நுட்பமும் சிைந்து விளங்குவதால் ஒளி வசீும் நிலவா க் 
 ாட்சியளிக் ிைாள். அலுமட்டுமின்ைி, இவ்வுல த்டத ஆளும் வல்லடம பபற்ைவர் ளா வும் 
இருக் ிைார் ள் என்று இக் விடதயின் மூலம் எடுத்துக்  ாட்டு ிைார் (Rajagopalan & Perumal Murugan 

2022). 

 
பபண்ணின் அவல நிடல 

இக் ால ட்ைத்தில் சாரதா கபான்ை பபண் ள் படும் அவல நிடல பசால்லில் 
அைங் ாதடவ.  ிராமப் பபண் என்ைால் அவருக்ப ன்று விருப்பு பவறுப்பு இருத்தல் கூைாதா? 
தன்கனாை வடீ்டிற்கு வந்தவர் ளுக்கு தண்ணரீ் தருவது குற்ைம் என்றும் உள்கள வந்து 
உட் ாருங் ள் என்று கூைியது குற்ைம் என்றும் பசால்லுதல் கூைாது. தமிழர் ள் தம் விகராதிகய 
தம் வடீ்டிற்க ா அல்லது தன்டன நாடிகய வந்தாலும் அவர் டள உபசரிப்பது தமிழர் 
பண்பாடு ளில் வரும் பழடமயாகும் (Rajagopalan & Perumal Murugan 2022). 

"உருட்டு விழி  ாட்டியவர் ளுக்கும்  

மிரட்டும் பமாழி கபசியவர் ளுக்கும்  

அஞ்சாமல் தடல நிமிர்ந்து நைந்து  

பசல்லும்  ாலம் இது...  

என்று நிடனவில் ப ாள்ளைா" 

பபண்ணுக்குப் பபண்கன அடிடம படுத்து ிைாள் தன் தங்ட யின்  ணவனிைம் இயல்பா ப் 
கபசியடத அவள் கவறு விதமா ப் புரிந்து ப ாண்டு, மீனாட்ேிடய ஏலனப் கபச்சால் ஏசு ிைாள் 
தன் தங்ட யானவள் சுந்தா, சுந்தரம் அவற்டை ஏதும் புரியாதவன் கபால் உள்ளான். 

விடுதடலடய முன் டவக் ின்ைனர். தாயின் மூலகம அடனவரும் பிைக் ிகைாம். 
அத்தாயிடண யாரும் பழித்தல் ஆ து எனப் பபண் விடுதடலடயத் தாயிைமிருந்து பதாைங்குவது 
கபால் பபண் தட்சடண  விடத கபசு ிைது (Rajagopalan & Perumal Murugan 2022). 

"அன்பின் வடிவமைா - பபற்ை  

அன்டனடயப் கபாபலாரு பதய்வமும் இல்டலயைா  

பண்பின் சி ரமைா - அவர்  

பாசமும் கநசமும் லய தபீமைா 
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அன்டனடய நீ பவறுத்தால் - மண்ணில்  

அத்தடன பாவமும் உன்டன அடையுமைா  

இன்டை தடலவபரல்லாம் - தம்டம  

ஏந்திய தாயிடன என்றும் துதிப்பவகர" 

என்று தாய்டமடய முதன்டமப்படுத்தித் தன் பநஞ்சுக் குமுறுடலக் ப ாட்டு ிைார். 
இவ்வுல ில் தாய்டமப் பண்பு மி ச் சிைந்ததா வும், பதய்வத் தன்டம பபாருந்தியதா வும் கபாற்று 
 ின்ைனர் (Rajagopalan & Perumal Murugan 2022).  அது மட்டுமல்லாமல் எவ்விைத்திலும் ஆணும் 
பபண்ணும் சரிநி ரா  வாழகவண்டும் என்னும்  ருத்தும் ஒங் ி ஒலிக்  கவண்டும். 

" ண் ளும் ஒளியும் கபாலக்  

 வின்மலர் வாசம் கபாலப்  

பபண் ளும் ஆண் ள் தாமும்  

பபருந்தமிழ் நாடு தன்னில்  

தண் ைல் நி ர்ந்த அன்பால்  

சமானத்தர் ஆனார் என்ை  

பண்வந்து  ாதிற் பாயப் 

பருகு நாள் எந்நாகளா?  

என்னும் பாரதிதாசனின்  னவு நனவா  கவண்டும். ஆண், பபண் ஒவ்பவாருவர் மனதிலும் 
இச்சிந்தடன உரமா  கவண்டும் (Kamala Murugan, 2010). என்பைன்றும். 

 
பபண்  ல்வி  

"மங்ட யரா ப் பிைப்பதற்க  நல்ல  

மாதவம் பசய்திை கவண்டுபமன் ிைார்"  விமணி  

" ல்வி இல்லாத பபண் ள்  ளர்நிலம் கபான்ைவர் ள். அங்க  புல் விடளந்திைலாம். 
ஆனால், நல்ல புதல்வர் ள் விடளவதில்டல" என்னும் பாரதியின் கூற்டை இன்டைய பபண் ள் 
நன்கு உணர்ந்து, வாழ்க்ட டய வாழக்  ற்றுக்ப ாண்டுள்ளனர். பாரதியார், பபரியார், திரு.வி. ., 
மடைமடலயடி ள், பாரதிதாசன் கபான்கைார் பபண்ணடிடமக்கு எதிரா க் குரல் ப ாடுத்தும் சமூ  
மூைக்  ருத்து ளிலிருந்து பபண் டள மீட்டும் இவ்வுல த்தில் பபண் இனத்டதத் தடல நிமிரச் 
பசய்தவர் ள் ஆவர் (Ramasamy, 2019). 

 ல்வி  ற்ைாபலாழிய பபண் ள் தடலநிமிர முடியாது என்படத உணர்ந்து, இன்டைய 
நிடலயில்  ல்வியில்லாத பபண் டளக்  ாணுவது அரிதா ிவிட்ைது. 

"தாமின் புறுவது உல ின் புைக் ண்டு  

 ாமுறுவர்  ற்ைைிந் தார்"  

தமக்கு இன்பம் தரு ின்ை  ல்வியால் பிைரும் இன்பமடைதடலக் ண்டு, கமலும், 
அக் ல்விடய விரும்புவர்  ற்ைவர் ள்.  

 
மக் ளின் வாழ்வியலில் பபண் ள் 

தன் அனுபவுத்ட  எழுத்தில் ப ிர்தல் கவண்டும். அந்த எழுத்கத மற்ை பபண் ளுக்கு 
வழி ாட்டியா வும் நம்பிக்ட  ஊட்டுவதா வும் அடமயும் என்பது என்  ருத்து. 

"ஆம் நான் அைிவானவள்  
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இந்த அைிவு வலி ளில் இருந்து பிைந்தது  

ஆம்! நான் விடல ப ாடுத்கதன்.  

ஆனால் பார் இந்த தரணியில்  

எவ்வளவு பவன்றுவிட்கைன்.  

என்படத நான் உணர்ந்துள்களன்.  

என்டன பவற்ைிக் ப ாள்ள  

முடியாது ஏன் என்ைால்?  

நான் பபண். 

தடல நிமிர்ந்து நின்கைன் பாரதியின் 

புதுடமப் பபண்ணாய்! 

நான் முன்கனை முடனயும் ஒவ்கவார் அடியும் துன்பமும் பழியும் தருவதா  அடமந்தாலும் 
மீண்டும் மீண்டும் துன்பகம வந்தாலும் தளர்ந்து கபா ாமல் பவற்ைி பபற்றுத் திரும்பிப் 
பார்க்ட யில் துணிடவயும் ம ிழ்டவயும் தரு ின்ைன என்படத நான் உணர் ின்கைன். 

பபண் விழிப்புணர்வு ப ாண்ைால் மட்டும் கபாதாது, சாதடன புரியும் பபண்ணா  
உயிர்ப்புைன் விளங் கவண்டும் என்படதக்  விஞர் பாரதி  ண்ணம்மா! 

"உன்னிைம் உயிர்ப்பின் எதிர்பார்ப்பு  

உைலில் அல்ல? சாதடனயில் மட்டுகம”  

என உடரக் ின்ைார். 

பபண் ள் தமக்குள் எவ்விதப் கபாட்டி மனப்பான்டமயும் இன்ைி, உைடம 
மனப்பான்டமயுைன் பபண்ணுக்குப் பபண்கண எதிரியா  மாைாமல் கதாழடமயுைனும் சக ாதரத் 
துவத்துைனும் பழ கவண்டும் உதவகவண்டும் என்று பபண்ணியம் எதிர்பார்க் ிைது.  
ஆணாதிக் த்திற்கு அடிபணிந்து, அைங் ிக் ிைந்து, கபாலியா  வாழும் பபாய் மு ங் ள் உடைய 
பபண் ள் கவண்ைாம், அைிவும் திைனும் படைத்த நிஜமான கதாழிகய எனக்கு கவண்டும். 

"எனக்ப ாரு கதாழி கவண்டும்!  

அைிவும் திைனும் சுைரிை  

நீஜமும் தடையும் புரிந்திை  

கபாவியும் பபாய்டமயும் புட த்திை 

எப்கபாதுகம பசாந்த மு த்கதாடு  

சுயமழியா கதாழி கவண்டும். (எண்ணம் என்னும் ஏட்டில் ப.44) 

உண்டம ள் நிடலயானடவ என்றும் நிஜங் ள் கநர்மாைானடவ என்றும் கூறு ிைார். 

"இனியவகள நீ நட்சத்திரமா கவ இரு!  

கதய்ந்து கபாகும் இந்த நிலவின் ஒளிடய  

நிஜபமன்று நம்பி உன் நிம்மதிடய  

ப டுத்துக் ப ாள்ளாகத!  

இனியவகள"  

நீ பமாட்ைா கவ இரு  

இந்த மலர்தான் மனம் வசீு ிைபதன்று  
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மனடதப் பைி ப ாடுத்து ஒரு மதியத்திற்குள்  

வாடி விைாகத! 

 னவு ள் சு மானடம!  

 ற்படன ள் இனிடமயானடவ  

உண்டமதான்... ஆனால்... உண்டம ள் நிடலயானடவ: நிஜங் ள்  

கநர்மாைானடவ நிடணவில் ப ாள்! (எண்ணும் என்னும் ஏட்டில் ப.45) 

பபண்கண! நீ தளர்ச்சி ப ாள்ளாகத!  

தன்னம்பிட  ப ாள்:  

சுற்றும் பூமிடயயும் சற்று நிறுத்தலாம்  

தன்னம்பிக்ட  இருந்தால். 

சுழலும் புவிடயக்கூை நிறுத்த முடியும் என் ிைார். 

பபண்கண! உன்னால்! இயற்ட  நி ழ்டவக்  

கூை அசச்சுப் பார்க்  முடியும்”  

என் ிைார்.  

 
முடிவுடர  

சிக் ல் டளத் தரீ்ப்பது என்பது தடை டளத் தாண்டி ஒரு இலக்ட  அடைவதற் ான 
பசயல்முடையாகும். ஆணும் பபண்ணும் நி பரனக் ப ாள்வதால் அைிவிகலாங் ி இவ்டவயம் 
தடழக்குமாம் என்ை பாரதியின்  னடவ நனவாக் ி, இல்லைத்டத நல்லைமாக் ி படைப்பு ளில் 
பபண் ள்! என்ை முத்திடர பதித்து வரு ின்ைனர். நவனீப் பபண் ள் மண்ணிலிருந்து விண் வடர 
எல்லாத் துடை ளிலும் சாதித்துக் ப ாண்டிருக்ட யில் மற்பைாரு புைம் இந்த நூற்ைாண்டில் 
இன்றுவடர பபண் ருக்கு எதிரான வன்முடை ள் இன்னும் ஒய்ந்தபாடில்டல. பபண் ளுக்கு 
இடழக் ப்படும் அநீதி ள் தவிர்க் ப்பை கவண்டும். 
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